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ak	si	myslíš,	že	rozhodnutie	nie	je	správne.	Ak	sa	
máš	stretnúť	s	úradmi,	Tvoj	právnik	alebo	niekto	
iný,	komu	dôveruješ	by	Ťa	mal	sprevádzať.	Má	Ti	
byť	dovolené	rozprávať	o	tom,	čo	sa	Ti	stalo	tak,	
aby	si	sa	necítil/a	nepríjemne	a	ak	Ti	to	pomôže,	
prípadne	to	napísať	na	papier	alebo	nakresliť.	

•	 Keď	úrady	rozhodujú	o	Tvojej	žiadosti	zostať	v	
novej	krajine,	musia	mať	na	zreteli	Tvoj	vek	a	to,	
že	je	pre	Teba	zložité	vysvetliť	im,	čo	sa	stalo	Tebe	
a	Tvojej	rodine.	Úrady	Ti	musia	povoliť	zostať	v	
novej	krajine,		ak	si	nie	sú	isté	tým,	čo	sa	Ti	stane,	
ak	Ti	nebude	dovolené	zostať.	

•	 Ak	je	to	pre	Teba	najlepšie	a	je	to	bezpečné,	vláda	
novej	krajiny	sa	musí	snažiť	o	Tvoje	zlúčenie	s	rodi-
nou.	

•	 Ak	je	to	v	Tvojom	najlepšom	záujme,	musí	Ti	byť	
dovolené	zostať	v	novej	krajine.	Dôvodom	môže	
byť	to,	že	nie	bezpečné,	aby	si	sa	vrátil	do	Tvojej	
vlastnej	krajiny	alebo	to,	že	tam	nie	je	nikto,	kto	
by	sa	o	Teba	postaral.	V	novej	krajine	Ti	musí	byť	
poskytnutá	pomoc,	aby	si	mohol/a	začať	nový	
život.

•	 Do	Tvojej	vlastnej	krajiny	alebo	do	inej	krajiny	by	
si	sa	mal/a	vrátiť,	iba	ak	je	to	v	Tvojom	najlepšom	
záujme.	Ak	k	tomu	dôjde,	niekto,	komu	dôveruješ	
Ťa	musí	na	ceste	sprevádzať.	Predtým,	ako	k	tomu	
dôjde,	vláda	v	novej	krajine	musí	zabezpečiť,	že	to	
bude	pre	Teba	bezpečné	a	že	po	Tvojom	prícho-
de	sa	bude	niekto	o	Teba	starať	pokiaľ	nebudeš	
dospelý/á.
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vedia	presný	vek	a	ak	si	úrady	nie	sú	isté	Tvojim	
vekom,	mali	by	s	Tebou	zaobchádzať	tak,	ako	
keby	si	bol/a	dieťaťom.	

•	 Nemôžeš	byť	zadržaný/á	len	z	dôvodu,	že	si	dieťa	
bez	sprievodu	dospelého.	Ak	porušíš	zákon,	má	
byť	s	Tebou	zaobchádzané	takým	istým	spôso-
bom	ako	s	inými	deťmi	v	novej	krajine.	

•	 Po	Tvojej	rodine	bude	pátrané	iba	ak	Ty	s	tým	
súhlasíš	a	ak	to	nebude	ohrozujúce	pre	Teba	alebo	
pre	Tvoju	rodinu.	Iba	organizácie	špecializujúce	
sa	na	vyhľadávanie	rodinných	členov	sa	môžu	
pokúsiť	o	vypátranie	Tvojej	rodiny.

•	 Rozhodnutie		o	Tvojom	umiestnení	do	zariadenia	
by	malo	byť	založené	na	Tvojich	individuálnych	
pomeroch	a	na	tom,	čo	je	pre	Teba	najlepšie.	Má	
Ti	byť	daná	príležitosť	bývať	v	rodine,	ale	ak	je	to	
pre	Teba	lepšie,	budeš	bývať	spolu	s	inými	deťmi	
v	domove	na	to	určenom,	kde	pracujú	aj	sociálni	
pracovníci.	Nemôžeš	byť	umiestnený/á	spolu	s	
dospelými.	Máš	právo	na	návštevu	lekára,	máš	
právo	ísť	do	nemocnice	a	chodiť	do	školy	rovna-
ko	ako	iné	deti	žijúce	v	novej	krajine.	Starším	
deťom,	ktoré	chcú	pracovať,	chcú	navštevovať	
školiace	kurzy	alebo	ktoré	potrebujú	sociálnu	
pomoc,	musia	byť	tieto	príležitosti	a	podpora	
poskytnuté	rovnako	ako	iným	deťom.

•	 Tvoja	situácia	musí	byť	vždy	preskúmaná	tak,	aby	
mohlo	byť	vydané	rozhodnutie	o	tom,	čo	je	pre	
Teba	najlepšie.	Toto	je	dôležité	v	procese	rozho-
dovania	o	tom,	či	môžeš	zostať	v	novej	krajine.	
Ak	v	priebehu	tohto	procesu,	dosiahneš	vek	18	
rokov,	rozhodnuté	musí	byť	tak,	ako	keby	si	bol	
stále	ešte	dieťaťom.	

•	 Musíš	mať	bezplatne	k	dispozícii	právnika,	ktorý	
Ti	pomôže	so	všetkým	ohľadom	Tvojej	žiadosti	
o	povolenie	zostať	v		novej	krajine.	

•	 Rozhodnúť	 o	 Tvojej	 žiadosti	môžu	 iba	 ľudia,	
ktorí	sa	vyznajú	v	oblasti	azylu	a	migrácie	a	v	
právach	detí.	Musíš	mať	možnosť	sa	odvolať,	
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nga	persona	që	e	njohin	procesin	e	kërkimit	të	azilit,	
emigracionin	dhe	të	drejtat	e	fëmijëve.	Ti	duhet	të	ngresh	
zërin	dhe	të	dëgjohesh	nëse	mendon	se	vendimi	i	marrë	
është	i	gabuar.	Nëse	të	duhet	të	takohesh	me	autorite-
tet,	ti	duhet	të	shoqërohesh	nga	një	avokat	apo	dikush	
tjetër	tek	i	cili	ke	besim.	Ti	duhet	të	lejohesh	të	tregosh	
ç’ka	ndodhur	në	mënyrën	me	të	cilën	ndihesh	më	rehat,	
ndoshta	duke	shkruar	apo	pikturuar,	nëse	kjo	të	ndih-
mon.

•	 Kur	autoritetet	marrin	një	vendim	mbi	kërkesën	tënde	
për	qëndrim	në	vendin	e	ri	ku	ke	mbërritur,	ata	duhet	të	
mendojnë	për	moshën	tënde	duke	pasur	parasysh	që	ti	
mund	ta	kesh	të	vështirë	të	shprehësh	dhe	shpjegosh	ç’ka	
ngjarë	me	ty	dhe	familjen	tënde.	Autoritetet	e	vendit	ku	
ti	ke	mbërritur	duhet	të	të	lejojnë	të	qëndrosh	në	këtë	
vend	nëse	janë	të	pasigurt	për	atë	që	mund	të	ngjasë	
me	ty	nëse	nuk	të	lejojnë	të	qëndrosh.

•	 Qeveria	e	vendit	 të	ri	ku	ke	mbërritur	duhet	të	bëjë	
përpjekje	për	ribashkimin	tënd	me	familjen	tënde,	nëse	
kjo	është	gjëja	më	e	mirë	dhe	më	e	sigurt	për	ty.		

•	 Ti	duhet	të	lejohesh	të	qëndrosh	në	vendin	e	ri	ku	ke	
mbërritur	nëse	kjo	është	gjëja	më	e	mirë	për	ty.	Kjo	
sepse	mund	të	jetë	e	pasigurt	që	ti	të	kthehesh	në	vendin	
tënd	ose	sepse	nuk	ka	asnjë	person	që	të	kujdeset	për	
ty	atje.	Ti	duhet	të	ndihmohesh	të	bësh	një	jetë	të	re	
tënden	në	vendin	e	ri	ku	ke	mbërritur.		

•	 Ti	duhet		të	kthehesh	në	vendin	tënd	ose	të	lëvizësh	në	
një	vend	tjetër	vetëm	nëse	kjo	është	gjëja	më	e	mirë	për	
ty.	Nëse	kjo	të	ndodh,	dikush	tek	i	cili	ti	ke	besim	duhet	
të	të	shoqërojë.	Para	se	të	ndodhë	kjo,	qeveria	e	vendit	
të	ri	ku	ke	mbërritur	duhet	të	sigurohet	që	ky	veprim	
të	bëhet	në	mënyrë	të	tillë	që	ti	 të	ndiesh	siguri	dhe	
mbrojte.	Qeveria	e	vendit	të	ri	ku	ke	mbërritur	duhet	
të	sigurohet	që,	kur	ti	të	mbërrish	në	vendin	tënd	apo	
në	një	vend	tjetër,	të	gjendet	dikush	që	do	të	kujdeset	
për	ty	nëse	ti	je	ende	fëmijë.

vetë.	Nëse	nuk	e	aprovon	këtë	gjë,	 ti	nuk	mund	 të	
detyrohesh	 të	 vijosh	 procedurat	më	 tej.	 Procesi	 i	
përcaktimit	 të	moshës	nuk	mund	 të	 japë	moshën	e	
saktë.	Nëse	autoritetet	janë	të	pasigurta	për	moshën	
tënde,	ti	duhet	të	trajtohesh	njësoj	si	të	ishe	fëmijë.		

•	 Fakti	që	ti	 je	një	fëmijë	 i	ndarë	nuk	është	arsye	apo	
shkak	për	ndalimin	tënd.	Nëse	ti	thyen	ligjin,	ti	duhet	
të	trajtohesh	njësoj	si	gjithë	fëmijët	e	tjerë	në	vendin	
e	ri	ku	ke	mbërritur.		

•	 Gjetja	e	familjes	tënde	duhet	të	ndodhë	vetëm	nëse	ti	
e	pranon	këtë	dhe	nëse	nuk	krijon	pasiguri	as	për	ty	e	
as	për	familjen	tënde.	Vetëm	specialistë	të	organizatave	
për	kërkimin	e	familjeve	dhe	vendosjen	e	kontakteve	
duhet	të	merren	me	gjetjen	e	familjes	tënde	për	ty.			

•	 Vendi	ku	ti	duhet	të	vendosesh	për	përkujdesje	duhet	
të	caktohet	bazuar	në	situatën	tënde	individuale	dhe	në	
atë	që	është	më	e	mira	për	ty.	Ty	duhet	të	të	krijohet	
mundësia	të	jetosh	me	një	familje	por,	nëse	për	ty	është	
më	mirë,	ti	mund	të	jetosh	me	fëmijë	të	tjerë	në	shtëpi	
ku	rrinë	grupe	fëmijësh	që	ndihmohen	nga	punonjësve	
që	përkujdesen	për	 ta.	Ti	nuk	duhet	 të	rrish	me	të	
rritur.	Ty	të	takon	të	vizitohesh	tek	doktori,	të	shkosh	
në	spital	dhe	të	ndjekësh	shkollën	si	gjithë	fëmijët	e	
tjerë	që	jetojnë	në	vendin	e	ri	ku	ti	ke	mbërritur.	Fëmi-
jëve	më	të	rritur	që	duan	të	punojnë,	të	ndjekin	kurse	
të	ndryshme	ose	që	kanë	nevojë	për	ndihmë	sociale	
duhet	t’u	krijohen	mundësitë	dhe	të	mbështeten	në	të	
njëjtën	mënyrë	si	gjithë	fëmijët	e	tjerë.	

•	 Situata	jote	duhet	të	shqyrtohet	gjithmonë	me	shumë	
vëmendje	në	mënyrë	që	të	mund	të	merren	vendimet	
më	të	mira	për	ty.	Mënyra	e	shqyrtimit	të	situatës	tënde	
është	shumë	e	rëndësishme	për	marrjen	e	vendimit	
nëse	mund	të	qëndrosh	apo	jo	në	vendin	e	ri	ku	ke	
mbërritur.	Nëse	mbush	18	vjeç	gjatë	kohës	në	të	cilën	
është	duke	u	marrë	vendimi	për	qëndrimin	tënd,	ky	
vendim	duhet	të	vijojë	të	merret	sikur	ti	të	ishe	ende	
fëmijë.			

•	 Ty	duhet	të	të	vihet	në	dispozicion	një	avokat	pa	pagesë	
që	të	ndihmojë	me	gjithçka	që	ka	të	bëjë	me	kërkesën	
tënde	për	të	qëndruar	në	vendin	e	ri	ku	ke	mbërritur.		

•	 Vendimet	mbi	kërkesën	tënde	duhet	të	merren	vetëm	
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ak	si	myslíš,	že	rozhodnutie	nie	je	správne.	Ak	sa	
máš	stretnúť	s	úradmi,	Tvoj	právnik	alebo	niekto	
iný,	komu	dôveruješ	by	Ťa	mal	sprevádzať.	Má	Ti	
byť	dovolené	rozprávať	o	tom,	čo	sa	Ti	stalo	tak,	
aby	si	sa	necítil/a	nepríjemne	a	ak	Ti	to	pomôže,	
prípadne	to	napísať	na	papier	alebo	nakresliť.	

•	 Keď	úrady	rozhodujú	o	Tvojej	žiadosti	zostať	v	
novej	krajine,	musia	mať	na	zreteli	Tvoj	vek	a	to,	
že	je	pre	Teba	zložité	vysvetliť	im,	čo	sa	stalo	Tebe	
a	Tvojej	rodine.	Úrady	Ti	musia	povoliť	zostať	v	
novej	krajine,		ak	si	nie	sú	isté	tým,	čo	sa	Ti	stane,	
ak	Ti	nebude	dovolené	zostať.	

•	 Ak	je	to	pre	Teba	najlepšie	a	je	to	bezpečné,	vláda	
novej	krajiny	sa	musí	snažiť	o	Tvoje	zlúčenie	s	rodi-
nou.	

•	 Ak	je	to	v	Tvojom	najlepšom	záujme,	musí	Ti	byť	
dovolené	zostať	v	novej	krajine.	Dôvodom	môže	
byť	to,	že	nie	bezpečné,	aby	si	sa	vrátil	do	Tvojej	
vlastnej	krajiny	alebo	to,	že	tam	nie	je	nikto,	kto	
by	sa	o	Teba	postaral.	V	novej	krajine	Ti	musí	byť	
poskytnutá	pomoc,	aby	si	mohol/a	začať	nový	
život.

•	 Do	Tvojej	vlastnej	krajiny	alebo	do	inej	krajiny	by	
si	sa	mal/a	vrátiť,	iba	ak	je	to	v	Tvojom	najlepšom	
záujme.	Ak	k	tomu	dôjde,	niekto,	komu	dôveruješ	
Ťa	musí	na	ceste	sprevádzať.	Predtým,	ako	k	tomu	
dôjde,	vláda	v	novej	krajine	musí	zabezpečiť,	že	to	
bude	pre	Teba	bezpečné	a	že	po	Tvojom	prícho-
de	sa	bude	niekto	o	Teba	starať	pokiaľ	nebudeš	
dospelý/á.
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vedia	presný	vek	a	ak	si	úrady	nie	sú	isté	Tvojim	
vekom,	mali	by	s	Tebou	zaobchádzať	tak,	ako	
keby	si	bol/a	dieťaťom.	

•	 Nemôžeš	byť	zadržaný/á	len	z	dôvodu,	že	si	dieťa	
bez	sprievodu	dospelého.	Ak	porušíš	zákon,	má	
byť	s	Tebou	zaobchádzané	takým	istým	spôso-
bom	ako	s	inými	deťmi	v	novej	krajine.	

•	 Po	Tvojej	rodine	bude	pátrané	iba	ak	Ty	s	tým	
súhlasíš	a	ak	to	nebude	ohrozujúce	pre	Teba	alebo	
pre	Tvoju	rodinu.	Iba	organizácie	špecializujúce	
sa	na	vyhľadávanie	rodinných	členov	sa	môžu	
pokúsiť	o	vypátranie	Tvojej	rodiny.

•	 Rozhodnutie		o	Tvojom	umiestnení	do	zariadenia	
by	malo	byť	založené	na	Tvojich	individuálnych	
pomeroch	a	na	tom,	čo	je	pre	Teba	najlepšie.	Má	
Ti	byť	daná	príležitosť	bývať	v	rodine,	ale	ak	je	to	
pre	Teba	lepšie,	budeš	bývať	spolu	s	inými	deťmi	
v	domove	na	to	určenom,	kde	pracujú	aj	sociálni	
pracovníci.	Nemôžeš	byť	umiestnený/á	spolu	s	
dospelými.	Máš	právo	na	návštevu	lekára,	máš	
právo	ísť	do	nemocnice	a	chodiť	do	školy	rovna-
ko	ako	iné	deti	žijúce	v	novej	krajine.	Starším	
deťom,	ktoré	chcú	pracovať,	chcú	navštevovať	
školiace	kurzy	alebo	ktoré	potrebujú	sociálnu	
pomoc,	musia	byť	tieto	príležitosti	a	podpora	
poskytnuté	rovnako	ako	iným	deťom.

•	 Tvoja	situácia	musí	byť	vždy	preskúmaná	tak,	aby	
mohlo	byť	vydané	rozhodnutie	o	tom,	čo	je	pre	
Teba	najlepšie.	Toto	je	dôležité	v	procese	rozho-
dovania	o	tom,	či	môžeš	zostať	v	novej	krajine.	
Ak	v	priebehu	tohto	procesu,	dosiahneš	vek	18	
rokov,	rozhodnuté	musí	byť	tak,	ako	keby	si	bol	
stále	ešte	dieťaťom.	

•	 Musíš	mať	bezplatne	k	dispozícii	právnika,	ktorý	
Ti	pomôže	so	všetkým	ohľadom	Tvojej	žiadosti	
o	povolenie	zostať	v		novej	krajine.	

•	 Rozhodnúť	 o	 Tvojej	 žiadosti	môžu	 iba	 ľudia,	
ktorí	sa	vyznajú	v	oblasti	azylu	a	migrácie	a	v	
právach	detí.	Musíš	mať	možnosť	sa	odvolať,	
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Parimet kryesore që duhen mbajtur mend nga 
të rriturit që kujdesen për ju apo të rritur të 
tjerë që ju i takoni gjatë procesit të emigrimit 
janë:

•	 Të	rriturit	duhet	të	sigurohen	që	ajo	çka	bëjnë	është	më	
e	mira	për	ju.	Çdo	fëmijë	është	i	ndryshëm	dhe	çfarë	
është	më	e	mirë	për	një	fëmijë	mund	të	mos	jetë	e	tillë	
për	një	fëmijë	tjetër.

•	 Ti	ke	të	drejtë	të	jetosh.	Nga	cilido	vend	të	kesh	ardhur,	
qeveria	e	vendit	të	ri	ku	ti	ke	mbërritur	duhet	të	sigurojë	
që	të	jesh	i	mbrojtur	dhe	që	të	është	siguruar	gjithçka	
për	të	cilën	ke	nevojë	që	të	jetosh	dhe	të	zhvillohesh.	

•	 Ti	nuk	duhet	të	trajtohesh	ndryshe	apo	padrejtësisht	
vetëm	sepse	vjen	nga	një	vend	tjetër.	

•	 Ti	ke	të	drejtë	të	thuash	atë	që	mendon	se	duhet	të	

Një	fëmijë	i	ndarë	është	larguar	prej	vendit	të	tij	dhe	nuk	
është	i	shoqëruar	nga	asnjë	prej	prindërve	apo	ndonjë	
i	rritur	që	e	njeh	dhe	që	mund	të	kujdeset	për	të.	Ka	
disa	arsye	për	 të	cilat	një	 fëmijë	është	 i	detyruar	 të	
lërë	vendin	e	tij	si	p.sh.:	ai	ka	nevojë	të	kërkojë	azil;	ka	
nevojë	dhe	kërkon	mundësi	për	një	jetesë	më	të	mirë;	
është	sjellë	në	një	vend	tjetër	për	t’u	shfrytëzuar	nga	
të	rritur	që	duan	të	përfitojnë	prej	tij.	Të	gjithë	këta	
fëmijë	kanë	nevojë	për	mbrojtje.

Programi	për	Fëmijët	e	Ndarë	në	Evropë	(Separated	
Children	in	Europe	Programme	-	SCEP)	është	një	grup	
organizatash	evropiane	të	cilat	luftojnë	dhe	punojnë	për	
mbrojtjen	dhe	plotësimin	e	të	drejtave	të	Fëmijëve	të	
Ndarë	në	Evropë.	Ekziston	edhe	një	grup	rinor	i	SCEP.	
Broshura	që	keni	 në	dorë	 ju	 tregon	 se	 çfarë	është	
kujdesi	dhe	trajtimi	më	i	mirë	për	fëmijët	e	ndarë	sipas	
SCEP,	megjithëse	ka	raste	që	kjo	mund	të	mos	zbatohet	
në	realitet.	SCEP	dhe	Rrjeti	rinor	i	tij	sugjerojnë	që	ju	
të	njiheni	më	shumë	me	të	drejtat	tuaja	të	cilat	janë	të	
përmbledhura	në	Konventën	për	të	Drejtat	e	Fëmijës	
–		www.unicef.org.	

Për	ju	mund	të	jetë	e	dobishme	ta	lexoni	këtë	broshurë	
së	bashku	me	kujdestarin	tuaj	ose	me	një	njeri	tjetër	
tek	i	cili	keni	besim.

ndodhë	me	ty.	Të	rriturit	duhet	të	marrin	në	konsideratë	
mendimin	tënd	kur	të	marrin	vendime.	Nëse	të	nevojitet	
ndihmë	për	të	shprehur	mendimin	tënd	tek	të	rriturit,	
kërkoje	atë.			

•	 Ty	duhet	të	të	tregojnë	të	drejtat	e	tua,	përgjegjësitë	
e	tua	dhe	se	çfarë	ndodh	lidhur	me	qëndrimin	tënd	në	
vendin	ku	ke	mbërritur.	Ky	informacion	duhet	të	të	jepet	
në	një	mënyrë	dhe	gjuhë	të	kuptueshme	për	ty.

•	 Ti	duhet	të	kesh	një	përkthyes	sa	herë	të	të	nevojitet.	
Të	 rriturit	që	kujdesen	për	 ty	duhet	 të	 sigurojnë	që	
përkthyesi	flet	gjuhën	tënde	dhe	që	ti	kupton	gjithçka	
thuhet	dhe	diskutohet.	

•	 Të	rriturit	duhet	të	sigurojnë	që	informacioni	për	perso-
nin	tënd	të	mos	diskutohet	me	të	tjerë,	përveç	rasteve	
kur	kjo	shërben	që	ti	apo	ndonjë	fëmijë	tjetër	të	jeni	
më	të	mbrojtur.

•	 Ti	duhet	të	ndihmohesh	të	ruash	kulturën	dhe	gjuhën	
tënde	dhe	të	praktikosh	besimin	tënd	fetar.		

•	 Organizata	të	ndryshme	që	janë	angazhuar	dhe	përfshirë	
në	jetën	tënde	duhet	të	punojnë	së	bashku	që	të	mund	
të	marrin	vendimet	më	të	mira	për	ty.

	
•	 Të	rriturit	që	punojnë	me	ty	duhet	të	njohin	kulturën	

tënde	dhe	të	dinë	të	bisedojnë	me	ty.	Pyetjet	që	ata	të	
drejtojnë	gjatë	bisedës	duhet	 të	bëhen	në	mënyrë	 të	
tillë	që	ti	të	ndihesh	mirë	dhe	jo	në	siklet.

•	 Vendimet	që	të	rriturit	marrin	për	ty	duhet	të	parashi-
kohen	për	një	kohë	të	gjatë	në	mënyrë	që	të	bëhet	e	
mundur	që	ti	të	bësh	plane	për	të	ardhmen	tënde.		

•	 Vendimet	që	janë	marrë	për	ty	nuk	duhet	të	vonojnë	
dhe	duhen	bërë	sa	më	shpejt	që	të	jetë	e	mundur	duke	
lënë	kohën	e	mjaftueshme	për	t’u	studiuar	dhe	për	t’u	
marrë	në	konsideratë	me	kujdesin	e	duhur.	

Për shkak se ti je një fëmijë i Ndarë:
•	 Ti	ke	të	drejtë	të	kërkosh	azil	dhe	duhet	të	lejohesh	të	

qëndrosh	në	vendin	e	ri	ku	ke	mbërritur	për	sa	kohë	
kërkesa	jote	për	azil	studiohet	dhe	merret	në	shqyrtim.	
Fëmijët	dhe	të	rriturit	mund	të	kenë	arsye	dhe	shkaqe	
të	ndryshme	që	i	detyrojnë	të	kërkojnë	azil.

•	 Nëse	nuk	po	kërkon	azil,	ty	të	lejohet	të	qëndrosh	në	
vendin	e	ri	ku	ke	mbërritur	derisa	të	merret	një	vendim	
lidhur	me	atë	çka	është	më	e	mira	për	ty.

•	 Qeveritë	duhet	të	kujdesen	për	mbrojtjen	tënde		nëse	
ti	je	sjellë	në	vendin	e	ri	ku	ke	mbërritur	nga	njerëz	që	
të	kanë	detyruar	të	bësh	gjëra	që	janë	të	këqija	për	
ty	apo	janë	në	kundërshtim	më	ligjin.	Nëse	kjo	të	ka	
ndodhur	ty,	 ti	nuk	duhet	 të	 trajtohesh	sikur	 të	 ishe	
kriminel.	Askush	nuk	duhet	të	të	detyrojë	të	ndihmosh	
në	gjetjen	e	personave	që	të	kanë	sjellë	me	forcë	në	
këtë	vend.	Edhe	nëse	ti	nuk	dëshiron	ta	bësh	një	gjë	
të	tillë,	duhet	të	marrësh	ndihmën	e	nevojshme		për	
të	qëndruar	në	këtë	 vend.	Ti	duhet	 të	 lejohesh	 të	
qëndrosh	në	vendin	e	ri	ku	ke	mbërritur	deri	 sa	 të	
merret	vendimi	më	i	mirë	për	ty.

Si duhet të trajtohesh dhe të marrësh kujdesin 
e duhur
•	 Kur	ti	mbërrin	në	kufirin	e	vendit	të	ri,	duhet	të	lejohesh	

të	hysh	në	këtë	vend

•	 Autoritet	e	kufirit	duhet	të	sigurohen	që	ti	je	një	Fëmijë	
i	Ndarë	që	ti	më	pas	të	mund	të	marrësh	mbrojtjen	
dhe	kujdesin	më	të	mirë.

•	 Ty	duhet	të	të	caktohet	një	person	kujdestar	apo	këshil-
lues	që	do	të	marrë	pjesë	në	gjithë	vendimet	që	merren	
për	ty.	Kujdestari	do	të	të	ndihmojë	që	të	të	dëgjohet	
mendimi	dhe	 të	 sigurojë	që	 ti	 t’i	marrësh	 të	 gjitha	
shërbimet	e	duhura.	Kujdestari	duhet	të	kujdeset	për	
kontaktin	tënd	me	autoritetet	dhe	sidomos	duhet	të	
sigurojë	që	çdo	vendim	i	marrë	është	në	interesin	tënd	
më	të	mirë.	

•	 Autoritetet	në	vendin	e	ri	ku	ke	mbërritur	duhet	të	
informohen	për	mbërritjen	tënde.	Ato	duhet	të	marrin	
gjithashtu	informacion	mbi	personin	tënd	për	të	sigu-
ruar	kështu	kujdes	dhe	mbrojtje	për	ty.	Autoriteteve	
do	t’u	duhet	të	flasin	me	ty	rreth	situatës	tënde.	Kur	
të	flasësh	me	autoritetet	duhet	të	jesh	me	dikë	tek	i	cili	
ke	besim	dhe	duhet	të	ndihesh	mirë	dhe	jo	në	siklet.

•	 Nëse	mosha	që	ti	tregon	për	veten	tënde	nuk	besohet,	
nuk	të	duhet	me	patjetër	të	biesh	dakord	për	proce-
durën	që	autoritetet	duan	të	vijojnë	duke	imagjinuar	një	
moshë	tjetër	tënden	ndryshe	nga	ajo	që	ti	ke	treguar	


